
Некоторое время я продолжал изучать блокнот. Идил и мистер Кенан с любопытством ждали,
что я скажу.

- Что это? - спросил мистер Кенан.

- Я видел точно такую же записную книжку где-то еще. – ответил я.

- А? - спросил Г-н Кенан.

- Дай мне взглянуть на это. - сказала Идил.

Я повернулся и отдал блокнот Идил. Она взяла его обеими руками и начала перелистывать
страницы, глядя на каждую из них всего несколько секунд.

- Здесь полно телефонных номеров. – сказала она.

- Что? - сказал мистер Кенан. - И это все?

- Я больше ничего не вижу. - ответила Идил, все еще переворачивая страницы.

- Итак, где еще ты видел эту записную книжку? - г-н. Кенан спросил меня.

- Эта записная книжка была на столе возле телефона в кабинете директора. – сказал я.

- Интересно... - сказал мистер Кенан.

- Если я прав, совершенно неповрежденная версия блокнота должна быть все еще там. – сказал
я.

Идил перестала листать и закрыла поврежденный блокнот.

- Если так, то нам незачем ждать здесь. Пойдем, достанем! - сказала Идил.

Мы вышли из класса и снова направились в кабинет директора. Пока мы шли, мистер Кенан
включил громкоговоритель.

- Остановитесь!

Мы остановились посреди коридора. Между нами и кабинетом директора было метров десять.

- Они здесь. Будьте осторожны. - сказал мистер Кенан.

Сразу после этого мы начали наблюдать небольшие, но тревожные преобразования здания
школы. Я хотел медленно подойти к кабинету директора, но Идил удержала меня.

- Нет, сейчас не время встречаться с ними. - мистер Кенан предупредил нас. - Держу пари, они
больше не будут играть Во время нашей последней встречи мы здорово действовали им на
нервы.

Некоторое время мы стояли на месте, когда что-то услышали внизу.

- Что это было только что? - спросила Идил.

- Понятия не имею. – ответил я. - Может быть, превращения заставляют вещи становиться не
на свои места.



- Значит, у тебя есть идея. - сказала Идил.

Мы снова что-то услышали внизу, но гораздо громче. Это звучало так, будто кто-то
разбрасывал вещи.

- Мне это не нравиться. – сказал я.

- Мистер Кенан! - крикнула Идил.

...

Ответа из громкоговорителя не последовало.

- Мистер Кенан! – крикнул я.

- О, ну ... По крайней мере, он мог бы сказать нам, когда уйдет. - в шутку сказала Идил, но ее
била дрожь.

Я подумал о том, чтобы продолжить идти к кабинету директора, но превращения вокруг этого
места не казались такими уж приветливыми. Мы застряли там без руководства.

Примерно через полминуты мы услышали что-то с лестницы за спиной. Идил держала меня за
руку, когда я обернулся, чтобы посмотреть на лестницу. У нас было много причин для паники.
Если мистера Кенана не было, мы должны были действовать самостоятельно.

Через некоторое время звук с лестницы стал чище. Это были довольно медленные, но
ритмичные шаги. Кто-то поднимался по лестнице на этаж, посреди которого мы стояли.

Я, не двигаясь, смотрел в конец коридора, когда кто-то появился на лестнице. Этот кто-то
вышел в коридор.

- Ата!? – воскликнул я.

Он не мог нормально ходить, и все его тело было залито алой кровью. Рана на его шее больше
не кровоточила, но все еще была широко открыта. Его тело издавало странные звуки, когда он
приближался медленными шагами. Во время ходьбы его руки свободно раскачивались взад и
вперед, без движения мускулов, чтобы противостоять.

- Мы думали, что ты умер! - крикнула Идил.

- Вы мне не поверите... если бы я рассказал вам... то, что я видел. - Ата говорил с трудом, все
еще пытаясь подойти к нам.

Я хотел подойти к Ате, чтобы помочь ему, но остановился, когда что-то услышал с другого
конца коридора.

- Поскольку вы отказались верить в это... когда вам рассказали о нас. - это был женский голос.

Я обернулся посмотреть, кто это был. Я не мог поверить своим глазам, когда увидел
обладательницу голоса... Тело Мелис приближалось к нам, и многие из ее внутренних органов
и некоторые кости были видны.

- Ни за что! - сказал я и отошел от Аты, обратно к тому месту, где стояла Идил.



- Было бы намного проще, если бы вы просто слушались. - кто-то сказал.

Я снова обернулся, чтобы посмотреть, кто еще там был. Тело мистера Кенана приближалось к
нам со стороны Аты.

- Мистер Кенан! - воскликнула Идил, отчаянно взывая о помощи.

Мы оказались в ловушке прямо между Мелис, идущей со стороны кабинета директора, и Атой
и г-н Кенан с другой стороны, подходящим с лестницы.

- Нет никакого способа, чтобы вы были живы. – сказал я.

- Нет никакого шанса, что ВЫ останетесь живы. - ответила Мелис.

- Тебе потребовалось много времени, чтобы осознать… - сказал Ата.

- ... что нам суждено найти вас. - г-н Кенан закончил предложение.

Вот и все: "общество" контролировало трупы, лежащие вокруг здания, и они пробрались сюда.
Нам нужно действовать, чтобы выжить. Если мы побежим к Мелис, то сможем обойти ее
сильно поврежденное тело, но кабинет директора, вероятно, было не лучшим местом для бега.
С другой стороны, мы могли бежать к лестнице, но пройти мимо тел мистера Кенана и Аты
было почти невозможно.

- Вы когда-нибудь поймете? - голос старухи эхом разнесся через динамики внутренней связи.

- Вы не можете отомстить за свое прошлое, разрушив наше будущее! – крикнул я.

- Вы совершенно неверно истолковали эту историю... Мы уже вышли за пределы этой части. -
ответил голос. - Мы больше не хотим мстить за наши измученные души. Мы создаем будущее.
Мы ЕСТЬ будущее. Мы создадим лучшее будущее для всех. - сказала она и засмеялась. - И мы
будем ждать здесь, чтобы простить людей, которые мучили нас бесчисленные годы... В отличие
от вас, которые отказываются видеть правду. Если бы вы только знали...

- Если это правда , однажды нам уже суждено присоединиться к вам. – ответил я. - Но пусть
живые люди спокойно живут в своей реальности и сами находят истину.

- Никто не собирается искать правду в одиночку... Больше нет. - ответил голос. - Ваше
невежество - величайший знак и символ вашей неудачи... как и многих других людей, которых
мы увидим в ближайшие дни. Вы уже откровенно отказались от нашего предложения привести
вас к лучшему завтра.

Я потерялся в разговоре, когда услышал пронзительный крик Мелис.
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